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　県
けんない

内には地
じ も と

元の特
と く さ ん ぶ つ

産物などを使
つか

って新
あら

たな商
しょうひん

品を開
かいはつ

発し、地
ち い き

域
の活

か っ せ い か

性化に取
と

り組
く

んでいる自
じ ち た い

治体が数
か ず お お

多くあります。その中
なか

から、
Tosa Wave スタッフが厳

げんせん

選した 3 つの町
まち

のスイーツを紹
しょうかい

介したいと思
おも

います。

　清
せいりゅう

流・仁
に よ ど が わ

淀川の上
じょうりゅうぶ

流部に位
い ち

置する仁
によどがわちょう

淀川町はお茶
ちゃ

の産
さ ん ち

地として有
ゆうめい

名
ですが、そのお茶

ちゃ

を使
つか

ったスイーツが県
けんないがい

内外で注
ちゅうもく

目を集
あつ

めています。そ
の人

に ん き

気の秘
ひ み つ

密を探
さぐ

ってみようと、高
こ う ち し な い

知市内からＪＲとバスを乗
の

り継
つ

いで
その製

せ い ぞ う げ ん ば

造現場を訪
おとず

れました。
　目

も く て き ち

的地の「株
か ぶ し き が い し ゃ

式会社池
いけがわ

川茶
ちゃえん

園」では、女
じょせいしゃちょう

性社長の山
やまなか

中由
ゆ き

貴さんが
私
わたしたち

達を出
で む か

迎えてくれました。この
会
かいしゃ

社のスタッフは山
やまなか

中社
しゃちょう

長を含
ふく

め
て全

ぜ ん い ん

員が女
じ ょ せ い

性です。お話
はなし

を伺
うかが

う
と、社

しゃちょう

長を含
ふく

めスタッフのほとんど
が茶

ち ゃ の う か

農家に嫁
とつ

ぎ、会
かいしゃ

社を設
せつりつ

立する
前
まえ

から茶
ち ゃ ば

葉を使
つか

ったスイーツを研
けんきゅう

究
していたそうですが、県

けん

の農
のうぎょう

業振
し ん こ う

興
センターの勧

すす

めや町
まち

の補
ほ じ ょ き ん

助金など
の後

あ と お

押しがあって 2 年
ねんまえ

前に起
きぎょう

業し、
本
ほ ん か く て き

格的にスイーツの製
せいぞう

造・販
はんばい

売に
乗
の

り出
だ

したそうです。
　ご多

た ぶ ん

分に漏
も

れず仁
によどがわちょう

淀川町も少
しょうし

子
高
こ う れ い か

齢化などにより地
ち い き

域の活
かつりょく

力が
衰
すいたい

退していく中
なか

、こうした女
じょせい

性の力
ちから

で再
ふたたび

び地
ち い き

域の活
かつりょく

力を取
と

り戻
もど

そうと
地
ち い き

域が一
いちがん

丸となって奮
ふんとう

闘しています。
山
やまなか

中社
しゃちょう

長が言
い

うには、多
おお

くの団
だんたい

体
や人

ひとびと

々から協
きょうりょく

力をいただいて今
こんにち

日
に至

いた

っているということで、自
じ ち た い

治体のほか、地
ち い き

域住
じゅうみん

民や自
じ ぶ ん

分のパートナー
も彼

かのじょ

女たちの応
おうえんだん

援団になっています。
　ここで池

いけがわ

川茶
ちゃえん

園の代
だいひょうてき

表的なお菓
か し

子「茶
ちゃばたけ

畑プリン」を紹
しょうかい

介します。茶
ち ゃ ば

葉
を含

ふく

め使
し よ う

用している材
ざいりょう

料はすべて地
じ も と

元の天
てんねん

然素
そ ざ い

材です。このプリンは
卵
たまご

を使
つか

っていないということですので、卵
たまご

アレルギーの方
かた

には朗
ろうほう

報です。
取
しゅざいちゅう

材中試
ししょく

食させてもらいましたが、しっかりとしたお茶
ちゃ

の香
かお

りとプリン
の味

あじ

が出
で

ていました。
　手

て づ く

作りにこだわるが故
ゆえ

に大
たいりょう

量生
せいさん

産ができないため、販
は ん ろ

路拡
かくだい

大には
限
げんかい

界があるようですが、今
こ と し

年の秋
あき

に初
はつ

の海
かいがい

外進
しんしゅつ

出となる台
たいわん

湾での販
はんばい

売
計
けいかく

画があるとのことで、社
しゃちょう

長の夢
ゆめ

は大
おお

きく膨
ふく

らんでいます。
　社

しゃちょう

長によると起
きぎょう

業により新
あたら

しい人
ひと

との出
で あ

会いが増
ふ

えたということです
が、それは「池

いけがわ

川茶
ちゃえん

園」の存
そんざい

在が町
まち

の交
こうりゅう

流人
じんこう

口の増
ぞ う か

加に一
ひとやく

役買
か

っている
ことを意

い み

味するのだと思
おも

います。
　皆

みな

さんにも是
ぜ ひ

非仁
によどがわちょう

淀川町に足
あし

を運
はこ

んでいただき、地
ち い き

域の人
ひと

のぬくも

仁
によどがわちょう

淀川町の茶
ちゃばたけ

畑プリン仁淀川的茶园布丁

　在高知县有很多地方政府在开发使用当地农产品制作的点心，以此来发展

地方经济。今天 TosaWave 采访人员从中选出 3 个地方的特色点心向大家做

简单介绍。

　　仁淀川町位于仁淀河的上游，因盛产茶叶而远近闻名，用茶

制作的点心更是引起县内外的广泛关注。为探寻其广聚人气的秘密，

我们从高知市内乘坐火车去其制作现场做了采访。

　　到达了目的地…“株式会社池川茶园”后，女社长山中由贵

女士出来迎接了我们。该公司包括社长在内及员工都是女性，经

过询问我们得知包括社长在内及

所有员工几乎都是出嫁到茶农家，

据说在该公司成立之前，她们都

曾研究过如何使用茶来制作点心，

然而开始真正的茶点制作与销售

是在两年前，在县农业改革推广

所的劝说下、得到仁淀川町的补

贴金后才创建了公司。

　　无一例外，仁淀川町也同

样因为少子化、高龄化，地方经

济发展缓慢，她们便想依靠自己

的双手，团结起来，努力发展地

方经济。据山中社长说，之所以

有今天是靠大家共同努力的结果，

除了地方政府，当地居民、身边

的朋友也都为她们提供了很多帮

助。

　　在此我们要向大家介绍的是

池川茶园颇具

代表性的点心

…“茶园布丁”。

该点心中使用

的茶叶原料均

为当地天然素

材。据说该布

丁并未加入鸡

蛋，这也是充

分考虑到对鸡

蛋过敏的人群。

采访中我们也

有幸品尝了“茶

园布丁”，清爽

的茶香和爽滑

看土佐 Wave 来这里
http://tosawave.blogspot.jp/

An information Magazine for the International Community in Kochi

两种布丁 ：如同想要喝茶的那种清爽感

2 種類のプリン：お茶が飲みたくなるような爽快感のある味です
しゅるい そうかいかん あじちゃ の

茶园：  有茶叶变成点心

茶畑：この茶葉がスイーツに変身します
ちゃばたけ ちゃば へんしん



的布丁形成绝佳的美味。

　　由于目前还是手工制作，所以想扩大销路仍有一定的局限性。

据说今年山中社长计划向海外…台湾扩展销路，梦想自己的公司今

后越来越大。

　　据山中社长说，公司成立后，也有机会与更多的人接触了。我

想这也意味着“池川茶园”的存在也为仁淀川町流动人口的增加

发挥一定的作用。

　　也请大家一定来仁淀川町，感受一下当地人的热情，品尝一

下充满自然味道的茶点心。

りに触
ふ

れ、そして地
ち い き

域の
自
し ぜ ん

然が育
はぐく

んだお茶
ちゃ

を「食
た

べて」いただきたいと思
おも

います。

株
かぶしきかいしゃ

式会社池
いけがわ

川茶
ちゃえん

園
仁
によどがわちょう

淀川町土
ど い

居甲
こう

695-4　　TEL: 0889-34-3100
HP: http://ikegawachaen.jp/index.html　（日

に ほ ん ご

本語）
交
こうつう

通案
あんない

内：ＪＲで佐
さ か わ え き

川駅下
げ し ゃ

車、「池
いけがわ

川」行
い

きバスに乗
の

り換
か

え「神
い げ

母谷
だに

」下
げ し ゃ

車。徒
と ほ

歩すぐ。

満
まんてん

天の星
ほし

本
ほんしゃ

社・加
か こ う し ょ

工所：高
たかおかぐん

岡郡津
つ の ち ょ う

野町船
ふ な と

戸 4939
TEL：0889-62-3335　FAX：0889-62-3334
営
えいぎょう

業時
じ か ん

間：月
げつ

～土
ど

10:00 ～ 17:00（直
ちょくはん

販のみ）日
にちしゅく

祝 10:00 ～ 15:00
アンテナショップ：高

こ う ち し

知市 南
みなみ

川
かわぞえ

添 24-15
TEL & FAX：088-883-5039
営
えいぎょう

業時
じ か ん

間：9:30 ～ 17:00（スイーツコーナー10:00 ～、カフェ・レストラン 11:00 ～）
Website：http://www.manten-hoshi.jp/

　日
に ほ ん さ い ご

本最後の清
せいりゅう

流・四
し ま ん と が わ

万十川の源
げ ん り ゅ う ち て ん

流地点がある高
た か お か ぐ ん

岡郡津
つ の ち ょ う

野町から
特
とくさんひん

産品であるお茶
ちゃ

を使
つか

ったスイーツで町
まち

の名
な

を広
ひろ

めたいという思
おも

いのも
と、香

こお

ばしいほうじ茶
ちゃ

を使
し よ う

用した ｢ 満
まんてん

天の星
ほし

大
だいふく

福 ｣ が誕
たんじょう

生しました！
　｢ 満

まんてん

天の星
ほし

大
だいふく

福 ｣ は、｢あぐり窪
くぼかわ

川の豚
ぶた

まん｣（四
し ま ん と ち ょ う

万十町）や ｢ 風
かぜ

工
こうぼう

房 ｣
（中

な か と さ ち ょ う

土佐町久
く れ

礼）などのヒット商
しょうひん

品を生
う

み出
だ

した高
こ う ち け ん

知県出
しゅっしん

身のフードプ
ロデューサー・大

おおはら

原一
いちろう

郎氏
し

によるもので、ほうじ茶
ちゃ

独
どくとく

特の苦
にが

みと餡
あん

と生
なま

クリームの甘
あま

さが絶
ぜつみょう

妙なバランスで味
あじ

わえます。
　「満

まんてん

天の星
ほし

」は、大
おおはら

原氏
し

が津
つ の ち ょ う

野町にある天
て ん ぐ

狗高
こうげん

原を訪
おとず

れた際
さい

に見
み

た
満
まんてん

天の星
ほし

にちなんで名
な

づけられました。また 100 点
てん

満
まんてん

点のまんてんや
山
やま

を意
い み

味する英
え い ご

語のマウンテンにもちなんでいます。さらに偶
ぐうぜん

然にも
町
ちょうない

内の神
じんじゃ

社で咲
さ

くドウダンツツジを漢
か ん じ

字表
ひょうき

記にすると満
まんてん

天星
ぼし

となるそう
です。
　県

け ん な い が い

内外のイベントや物
ぶ っ さ ん て ん

産展にも積
せっきょくてき

極的に出
しゅってん

展しており、今
こ と し

年は
大
だ い に ん き

人気の ｢おめざフェア｣ に初
はつしゅってん

出展し全
ぜんこく

国各
か く ち

地を周
まわ

るだけでなく、5 月
がつ

下
げじゅん

旬にはシンガポールで開
かいさい

催された ｢ 四
し こ く

国食
しょくひん

品フェア｣ にも初
はつしゅってん

出展し、
国
こくないがい

内外で ｢ 満
まんてん

天の星
ほし

大
だいふく

福 ｣ だけでなく津
つ の ち ょ う

野町の魅
みりょく

力も発
はっしん

信しています。
　加

か こ う し ょ

工所に併
へいせつ

設されたカフェでは、無
むりょう

料のほうじ茶
ちゃ

やコーヒーが楽
たの

し
めるほか、｢ 満

まんてん

天の星
ほし

大
だいふく

福 ｣ をはじめとした美
お い

味しいほうじ茶
ちゃ

スイーツ
を購

こうにゅう

入することができます。また、高
こ う ち

知市
し な い

内のアンテナショップでは、
新
しんせん

鮮な津
つ の ち ょ う

野町産
さん

野
や さ い

菜やお惣
そうざい

菜、スイーツの購
こうにゅう

入ができ、カフェ・レスト
ランでは津

つ の ち ょ う

野町の食
しょくざい

材を活
かつよう

用したオリジナルメニューが楽
たの

しめます。ぜ
ひ足

あし

を運
はこ

んでみてください！

満
まんてん

天の星
ほし

大
だいふく

福

株式会社池川茶园

仁淀川町土居甲 695-4

TEL ：0889-34-3100

HP ：http://ikegawachaen.jp/index.html（日语）

交通指南：乘坐 JR 火车在佐川站下，换成发往“池川”的巴士，在“神母

谷”下车步行即到。

满天星大福
　　在被誉为日本最清澈的河流…四万十河的源流处，坐落着一

个名叫“津野”的小城镇，津野在行政区划分上属于高冈郡，这

里的特产是茶，为了对外宣传津野，有人便萌生了用津野特产的茶

来制作点心的想法…使用浓香的焙茶制作的“满天星大福”。

　　“满天星大福”用香甜的鲜奶油和鲜美的馅料平衡了焙茶的

苦涩，产生绝妙的美味，创作人是高知出生的美食制作家大原一郎，

他还曾创作出“阿古里漥川猪肉包子”（四万十町）、“风工坊”（中

土佐町久礼）等人气美食。

　　之所以取名为“满天星”是因为大原先生曾去过位于津野町的

天狗高原，在那里看到满天的星星，因而为之取名“满天星”，而

且“满天”的日语发音与表示满分意思的 “满点”（日语词汇）和

表示山脉意思的“マウンテン”的发音相同。更巧的是津野的一座

神社内每年都会盛开一种杜鹃花，这种花的名字用日语汉字也写成

“满天星”。

　　“满天星大福”也在高知县内外的各种食品、特产会上展出，

今年首次出展日本非常受欢迎的甜点展览会…“OmezaFair”，不

仅在国内展出，今年 5月下旬，“满天星大福”也将出展在新加坡

举行的“四国食品展销会”，这不仅能向国外宣传高知的美食，也

能让更多的人了解津野城市的魅力。

　　在大福加工现场还设有茶座，可以免费品尝这里的咖啡和焙

茶，此外也能购买到像“满天星大福”这样的焙茶点心。在高知

市内的特产专卖店里，还能买到津野产的蔬菜、点心等，也能够

在餐厅里吃到用津野的食材制作的特色美食，期待大家的光临！

满天星

总公司·生产厂址：高冈郡津野町船户 4939 

TEL ：0889-62-3335  FAX ：0889-62-3334

营业时间：9：30 ～ 17 ：00（仅限直销） 节假日：10 ：00 ～ 15 ：00

特产专卖店地址﹕高知市南川添 24-15

TEL ＆ FAX ：088-883-5039

营业时间：9：30 ～ 17 ：00（甜点专卖 10 ：00 ～、餐厅 11 ：00 ～）

网址：http://www.manten-hoshi.jp/

加工现场设置的茶座

布局。也设有露天座

位。

加工所に併設された
カフェスペースの様子。
テラス席もあります

かこうしょ

ようす

へいせつ

せき

池川茶园外景 ：也能在

露天座席品尝茶点

池川茶園の外観：外のテラスで
食べることもできます

いけがわちゃえん

た

がいかん そと

满天星大福”深受

20 岁至 40 岁之间

女性的喜爱！

「満天の星大福」は特に
20代から40代の女性
に大人気！

まんてん とく

だい だい じょせい

ほしだいふく

だいにんき



　安
やすだちょう

田町の新
あら

たなスイーツとして売
う

り出
だ

されているマンゴー大
だいふく

福「安
あ ん た

田
の白

しろ

い夢
ゆめ

」。今
こんかい

回はマンゴー大
だいふく

福とマンゴーの栽
さいばい

培について安
やすだちょう

田町役
や く ば

場
経
けいざい

済建
け ん せ つ か

設課係
かかりちょう

長の手
て し ま

島一
かずのり

憲さんにインタビューをさせていただきました。

どうして、安
やすだちょう

田町でマンゴーを売
う

り出
だ

すという運
はこ

びになった
のでしょうか？
……安

やすだちょう

田町は施
し せ つ

設園
えんげい

芸発
はっしょう

祥の地
ち

ということで、昔
むかし

から主
おも

にナスなどの
栽
さいばい

培は盛
さか

んにやっていたのですが、近
きんねん

年は販
はんばい

売価
か か く

格の低
て い か

下、重
じゅうゆ

油価
か か く

格
の高

こうとう

騰などの影
えいきょう

響をうけ、農
のうぎょう

業経
けいえい

営も厳
きび

しい状
じょうきょう

況にあり、基
き か ん

幹産
さんぎょう

業で
あるナス以

い が い

外にも何
なに

か作
つく

ろうということになり 2009 年
ねん

から付
ふ か

加価
か ち

値
の高

たか

い農
のうさくもつ

作物であるマンゴーの栽
さいばい

培を試
し け ん て き

験的に始
はじ

めるに至
いた

りました。

今
こ ん ご

後の展
てんぼう

望についてお聞
き

かせ下
くだ

さい
……マンゴーの栽

さいばい

培は実
み

を収
しゅうかく

穫して販
はんばい

売するまで時
じ か ん

間を要
よう

し、今
こ と し

年よ
うやく試

し け ん て き

験的に作
つく

ったマンゴーの実
み

の収
しゅうかく

穫が見
み こ

込めるといったところで
す。2012 年

ね ん ど

度から安
やすだちょう

田町としても苗
な え ぎ

木の購
こうにゅう

入補
ほ じ ょ

助という形
かたち

で農
の う か

家の
皆
みな

さんを応
おうえん

援していますが、マンゴーの栽
さいばい

培はまだ試
し け ん だ ん か い

験段階にあります。
現
げんざい

在、安
やすだちょう

田町のマンゴー大
だいふく

福「安
あ ん た

田の白
しろ

い夢
ゆめ

」の材
ざいりょう

料となるマンゴーは、
高
こ う ち け ん

知県産
さん

を使
し よ う

用しており、将
しょうらいてき

来的には全
すべ

て安
やすだちょうさん

田町産のマンゴーを使
し よ う

用
したいというのが目

もくひょう

標ですね。他
ほか

にも、道
みち

の駅
えき

やスーパーなどに販
は ん ろ

路が
開
ひら

け、安
やすだちょうさん

田町産のマンゴーが並
なら

ぶ日
ひ

が来
く

ればと思
おも

っています。

マンゴー大
だいふく

福の PR をお願
ねが

いします
……「安

あ ん た

田の白
しろ

い夢
ゆめ

」は国
こくどう

道 55 号
ごう

沿
ぞ

いにある総
そうごう

合交
こうりゅう

流拠
きょてん

点施
し せ つ

設「輝
て

るぽーと安
や す だ

田」すぐ近
ちか

くの「安
あ ん た

田と夢
ゆめ

ファクトリーキララ」で販
はんばい

売してい
ます。一

ひと

つの大
だいふく

福が三
さんじゅうそう

重層になっておりまして、柔
やわ

らかなお餅
もち

（求
ぎゅうひ

肥）
に包

つつ

まれたクリームチーズ餡
あん

、そしてその中
なか

に甘
あ ま ず

酸っぱいマンゴーピュー
レが包

つつ

まれています。この洋
ようふう

風仕
じ た

立ての大
だいふく

福は濃
こ

いクリームチーズと
風
ふ う み

味豊
ゆた

かなマンゴーのハーモニーが絶
ぜつみょう

妙！「安
あ ん た

田の白
しろ

い夢
ゆめ

」は市
し な い

内で
あれば「てんこす」でも販

はんばい

売していますし、空
くうこう

港でも購
こうにゅう

入できますが、
安
やすだちょう

田町では製
せいぞうもと

造元価
か か く

格で販
はんばい

売しております。例
たと

えば 6 個
こ

入
い

りが空
くうこう

港で
は 1,050 円

えん

での販
はんばい

売になりますが、安
やすだちょう

田町では 650 円
えん

で販
はんばい

売してい
ます。その分

ぶん

包
ほうそう

装は簡
か ん い

易なものになっていますが、味
あじ

は変
か

わりません。
また、「安

あ ん た

田の白
しろ

い夢
ゆめ

」には食
た

べ方
かた

の楽
たの

しみ方
かた

があります。凍
こお

らせてア
イスクリームのように食

た

べても、半
はんぶん

分溶
と

けた状
じょうたい

態で食
た

べても、まさに
常
じょうおん

温で完
かんぜん

全に溶
と

けた状
じょうたい

態で食
た

べても、おいしくいただけます。

安
あんた

田と夢
ゆめ

ファクトリーキララ
安
やすだちょう

田町安
や す だ

田 1760-1　　TEL:0887-30-1735
営
えいぎょう

業時
じ か ん

間：10:00 ～ 18:00
定
ていきゅうび

休日：火
か よ う

曜（祝
しゅくじつ

日の場
ば あ い

合は翌
よくへいじつ

平日）
交
こうつう

通案
あんない

内：土
と さ

佐くろしお鉄
てつどう

道「ごめん・なはり線
せん

」安
や す だ え き

田駅下
げ し ゃ

車、徒
と ほ

歩 11 分
ぷん

。
こちらでは「安

あ ん た

田の白
しろ

い夢
ゆめ

」を安
やす

く購
こうにゅう

入できます。

安
やすだちょう

田町のマンゴー大
だいふく

福

高
こ う ち け ん

知県在
ざいじゅう

住の外
がいこくじん

国人に一
ひとこと

言お願
ねが

いします
……「安

あ ん た

田の白
しろ

い夢
ゆめ

」は外
がいこく

国の方
かた

でも食
た

べやすい味
あじ

に仕
し あ

上がっています。
是
ぜ ひ

非安
やすだちょう

田町に遊
あそ

びに来
き

て、マンゴー大
だいふく

福を食
た

べていってください。

「マンゴー大
だいふく

福は普
ふ つ う

通の小
あずきあん

豆餡の入
はい

った大
だいふく

福と違
ちが

ってクリームチーズ餡
あん

を使
し よ う

用してい
ますので、外

がいこく

国の方
かた

にも気
き

に入
い

ってもらえると思
おも

います」と手
てしま

島一
かずのり

憲さん

安田町的芒果大福
　　安田町新推出的甜点…“安田白色梦想”芒果大福正在热卖中。

今天我们就芒果大福和芒果种植等问题，对安田町政府经济建设

课负责人手岛一宪做了采访。

为什么要在安田町销售芒果呢？
―安田町作为设施园艺的发祥地，很早以前就以种植茄子为主，

然而近年来销售价格较低，而且柴油价格暴涨，导致现在农业经

营面临非常严峻的现状，于是便想要在主要农产品茄子以外再种

植一些收益较好的农产品，在 2009 年开始尝试种植芒果。

对今后的发展有什么样的期望呢？
―从种植到收获、销售需要一定的时间，今年实验性种植的芒

果终于到了收获的的季节。2012 年开始，安田町将会对购买芒

果苗的农户给予补助金

发放，现在安田町的芒

果种植还处于实验阶段，

“白色梦想”芒果大福所

用的芒果仍是高知产的，

希望将来全部用安田町自

己产的芒果。此外也期

望有一天安田町的芒果

有更好的销路，能够摆

到很多车站、超市的销

售柜台上。

手岛一宪说道 :“与一般

的使用豆沙馅的大福不同，

安田町的芒果大福是用鲜

奶油芝士陷做的，希望外

国人也能喜欢。”

为芒果大福赞几句吧
―在 55 号国道旁边设有名叫“魅力安田”的综合宣传店面，在

其不远处的“安田 ·梦想 FACTORY KILALA”糕点店加工并零售

芒果大福。每一个芒果大福是由三层不同食材做成，鲜奶油芝士

里面包着芒果酱，最外面又被柔软的糯米皮包裹着。这种欧式做

法的大福能让我们品尝到浓香的鲜奶油芝士和香甜的芒果两者融

为一体的和谐美味！高知市内在名叫“TENCOSU”商店里可以买到

芒果大福，机场也能买到，但是在安田町能够买到便宜的芒果大福，

比如﹕6 个一盒的芒果大福在机场售价1050 日元，在安田町的话

只卖650日元，仅仅是包装变简单了味道是一样的。而且“白色梦想”

芒果大福在冷冻后像冰淇淋一样吃的时候和在处于半融化时候的

口感、完全融化后的口感略有不同，各有风味。

给高知县内外国友人的寄语
―“安田白色梦想”采用了欧式糕点的做法，希望县内的外国人

能喜欢，请一定来安田町尝尝芒果大福的美味。

安田町新推出的点心  “安

田白色梦想”芒果大福

安田 ·梦想 FACTORY KILALA

安田町安田 1760-1

TEL ：0887-30-1735

营业时间：10 ：00 ～ 18 ：00

固定休息日：星期二（如果星期二为法定假日就改为假期结束后的第二天）

交通指南：乘坐土佐黑潮铁路“御免·奈半利线”，在安田站下车，不行 11

分钟

在这里能以低廉的价格买到“安田白色梦想”。

安
やすだちょう

田町の新
あたら

しいスイーツ　
マンゴー大

だいふく

福「安
あんた

田の白
しろ

い夢
ゆめ

」



　日
に ほ ん

本で長
なが

く滞
たいざい

在するには小
ちい

さなゴタゴタが積
つ

み重
かさ

なる前
まえ

にそれを乗
の

り越
こ

え
ることが大

だ い じ

事だ。まるで厄
や く び

日のように。朝
あさ

ごはんが不
ま ず

味かったとか、上
じょうし

司がウ
ザイだとか、渋

じゅうたい

滞に会
あ

ったとか、家
か ぞ く

族に万
まん

が一
いち

のことがあったとかだけではな
い。ゴタゴタが積

つ

み重
かさ

なってしまい、何
な ん ど

度も自
じ ぶ ん

分に言
い

い聞
き

かせなければならな
い。ただのついてない日

ひ

だと。
　我

われわれ

々外
がいこくじん

国人がよく不
ふ ま ん

満に思
おも

うことは、いつも同
おな

じ質
しつもん

問をされることだ。｢ど
この出

しゅっしん

身？｣ とか ｢どうして日
に ほ ん

本に来
き

たの？｣ という質
しつもん

問に答
こた

えると、会
か い わ

話は
たいてい終

おわ

わってしまう。知
し

らない人
ひと

と話
はな

したくない気
き ぶ ん

分の時
とき

にはいいけれど、
このお決

き

まりの会
か い わ

話は、彼
かれ

らのせいばかりではない。僕
ぼく

は彼
かれ

らに聞
き

きたいこ
とがあっただろうか？僕

ぼく

に興
きょうみ

味を持
も

ってくれるような話
はなし

をしただろうか？僕
ぼく

と
話
はな

すことは、映
え い が

画の中
なか

のありふれた外
がいこくじん

国人と話
はな

すようなものではないかと思
おも

っ
ている。｢やあ！僕

ぼく

アメリカから来
く

るよ。日
に ほ ん

本に新
あたら

しい経
けいけん

験したい。楽
たの

しいね。｣
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■ ケンパー・ジョハンソン
アメリカ出

しゅっしん

身。
２００８年

ねん

より高
こ う ち し

知市教
きょういく

育委
いいん か い

員会　外
がい こ く ご

国語指
しどうじょしゅ

導助手（ＡＬＴ）に着
ちゃくにん

任

    要想在日本长期生活下去，就要学会处理、克服各种各样

的小麻烦。好比你哪天走霉运的时候，早上会吃一顿难吃的早餐、

或者那天你会发现上司很烦、又会碰到堵车、又或者家人出现

什么意外，也许还不止这些，很多麻烦接踵而至，这时候就必

须不断告诉自己﹕“这些只是自己倒霉而已。”

    对于像我这样的外国人来说，最烦的可能是经常会被问

到同样的问题。“你从哪里来啊？”、“为什么来日本啊？”等等，

那么当我们回答完这些问题后，基本上对话也就结束了。当我

原本就不想和陌生人说话时也就另当别论了，然而这样固定的对

话模式也并非都是他们的错，我也有想问他们的时候，他们同

样也会问我一些感兴趣的话题，这个时候也许他们想像电影中

和外国人说话时那样，仅仅问一些简单而又寻常的话题吧。这

样我也会很容易回答﹕“我来自美国，想在日本有一些新的体验，

在这里每天的生活很开心！”，但是如果谈论国际政治方面的话

题可能还比较困难。然而这样简单的对话也有它的好处，因为

如果从简单对话开始的话，会比较容易说，也会让我想用用自

己学的语法、新词汇。当然对方也会慢慢发现我的外国人口音，

也一定会笑我蹩脚的日语和说错的词语吧。

    在日本，外国人总会显得那么与众不同，那么明显。这不

光是肤色、外貌，也有无法隐藏的外国人所拥有的特性，这种“与

众不同”中也有一种自由在里面，你可以选择让自己如何“与众

不同”。不用特别在意自己穿什么衣服，哪天心情好了，就在上

班的路上骑着自行车大声唱歌，声音大到能让过路的人都听到，

而且完全不去介意路人的眼光，而且我认为这种情景在高知随

处可见。在带屋町的街头表演艺人并不是为了向行人要小费，而

是为了享受自己的表演而在那里。在步行街上想要去忽视那群街

头艺人恐怕不是件容易的事。然而我们要去批评他们的存在好

像也不对，因为他们是为了表现自己，这并没有错。在高知，外

国人的“与众不同”恐怕也是被这样看待的。

    高知是一个拥有着大度量的小城市。这种不协调也许并不

是城市的主角，但比起什么都没有来说，或许有这些“奇怪的人”

存在也是一件值得庆幸的事情。人生总会有诸多的不如意吧。

■ 坎贝尔·约翰逊
出生于美国　2008 年作为外国语助手（ALT）
就职于高知市教育委员会

高知新聞夕刊掲載

金婚土佐日记

金婚土佐日记是在高知新闻晚报
登载的四格漫画

孙子：“爸爸刚买的 ipad ！”

爸爸：“是啊，最近很流行啊”。

爷爷：“嗯？‘阿帕多’！？”

爸爸：“用这个平板既可以上网，又可以

发邮件，还能拍照片…”

爸爸：“瞧，还能看书！”

爷爷：“那如果想翻下一页的话，怎么弄

啊？”

爸爸：“就像你看普通的书时那样翻页…”

爷爷：“哦…”，爷爷把舌头伸出来舔一下

手指，然后在屏幕上摸一下…

爷爷：“啊，真的可以翻页啊”

爸爸：“嗯…不用舔手指蘸口水也能够翻

…！”

●ちっくと土
と さ べ ん

佐弁講
こ う ざ

座　～してみいや～
お父

とう

さんがおじいちゃんに言
い

う「してみいや」とは、標
ひょうじゅんご

準語では「してみて」に相
そうとう

当する促
うながし

しの言
こと ば

葉。
土
と さ べ ん

佐弁の命
めいれいけい

令形は、標
ひょうじゅんご

準語で “え段
だん

”で終
お

わるものは“い段
だん

”に変
か

わり（飲
の

め→飲
の

み、行
い

け→行
い

き）、“ろ”
で終

おわ

わるものは “ い ” に変
か

わり（見
み

ろ→見
み

い、しろ→しい）、最
さい ご

後に “や ” が付
つ

くことが多い。

●土佐方言小知识　～してみいや～
漫画中父亲对爷爷说“してみいや”，这里的“してみいや”相当于标准日本语的“し
てみて”，表示催促、劝诱的意思。土佐方言的命令形是将在标准日本语中原本以“え”
段结尾的变成以“い”段结尾，比如（飲め→飲み、行け→行き）、以“ろ”结尾的全
部变为以“い”结尾，比如（見ろ→見い、しろ→しい），此外很多情况下都会在最后
加上“や”。

国际交流专栏
と間

ま ち が

違った言
い

い方
かた

をしても、僕
ぼく

が何
なに

を言
い

おうとしているのか簡
かんたん

単に分
わ

かるだろ
うけれど、コーヒーを飲

の

みながら国
こくさい

際政
せ い じ

治について語
かた

るのはまだ無
む り

理だ。け
れど、こういう初

し ょ ほ て き

歩的な会
か い わ

話には利
り て ん

点がある。とっかかりが上
う ま

手くいけば、
勉
べんきょう

強してきた文
ぶんぽう

法を使
つか

ってみたり、新
あたら

しい単
た ん ご

語を使
つか

ってみることができる。ま
すます外

がいこくじん

国人っぽく聞
き

こえるだろうけど、きっと僕
ぼく

はとっかかりが上
う ま

手くいっ
たことや新

あら

たな間
ま ち が

違いをしたことを笑
わら

うことができるだろう。
　日

に ほ ん

本では外
がいこくじん

国人はどうしても目
め だ

立ってしまう。肌
はだ

の色
いろ

以
いじょう

上に、頑
かたく

なに個
こ せ い

性
を曲

ま

げない姿
し せ い

勢は隠
かく

すことができない。しかし、目
め だ

立つことには自
じ ゆ う

由もある。
どのように目

め だ

立つかを自
じ ぶ ん

分で選
えら

ぶのだ。何
なに

を着
き

ているかなんて気
き

にしなくて
いい。すごく気

き ぶ ん

分がよければ、自
じ て ん し ゃ

転車で通
つうきん

勤しながら通
とお

りすがりの人
ひと

たちに
ひどいカラオケを聞

き

かせたりするかもしれない。周
まわ

りの人
ひと

たちに見
み

られている
と分

わ

かっていると、まるで誰
だれ

にも見
み

られていないかのように行
こうどう

動しやすくなる。
この傾

けいこう

向は高
こ う ち

知のいたるところで見
み う

受けられると思
おも

う。帯
お び や ま ち

屋町のストリートパ
フォーマーはチップが欲

ほ

しいのではなく、楽
たの

しみたいからそこにいるのだ。アー
ケード内

ない

で路
ろじょう

上演
えんそう

奏やジャグリングをしている人
ひと

に気
き

づかずにいることは難
むずか

しい。しかし、彼
かれ

らを否
ひ て い て き

定的に見
み

ることもまた難
むずか

しいのだ。だって自
じ こ

己表
ひょうげん

現
しているのだから。高

こ う ち

知では外
がいこくじん

国人はこのように見
み

られているのだと思
おも

う。
　高

こ う ち

知は大
おお

きな心
こころ

を持
も

つ小
ちい

さな都
と し

市だ。こんないらだたしさは主
しゅよう

要都
と し

市では
ないのかもしれないが、何

なん

でもない存
そんざい

在であるよりも地
ち い き

域の変
かわ

り者
もの

でありた
いと思

おも

う。結
けっきょく

局、人
じんせい

生で不
ふ ま ん

満がなくなることはないのだから。

国
こくさいこうりゅう

際交流コラム


